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Doors on hinges / Portes sur charnière / Puertas sobre bisagr a

PORTE TIPO UFFICIO
OFFICE DOOR / TYPE BUREAU / TIPO OFICINA

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

ODA0000006
- squadrette 24x14
- corner bracket for frame 24x14
- cerniere a vis pour bati 
- esquadra para marco

OMIPV000008
- vaschetta raccogliacqua differenziate
- water drip trough with different deep set
- gaches pour portes de services avec different profondeur
- bandeja de recogita de agua con cubitas differentes

OMIPV000010
- vaschetta raccogliacqua con vaschette uguali
- water drip trough with same deep set
- gaches pour portes de services avec le meme profondeur
- bandeja de recogita de agua con cubitas iguales

ANG05
- angolare 	 120,00 x 20,00 mm
- angular   	 120,00 x 20,00 mm
- angulaire	 120,00 x 20,00 mm
- angular   	 120,00 x 20,00 mm

		  L = 6500 mm

ANG05
- angolare	 100,00 x 30,00 mm
- angular  	 100,00 x 30,00 mm
- angulaire	 100,00 x 30,00 mm
- angular 	 100,00 x 30,00 mm

		  L = 6500 mm

OMIPV000006
- angolare unione controtelaio
- connecting angle for counter frame
- corniere d’ìaccouplement pour contre cadre
- angulo union para contromarco
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

PORTE SCORREVOLI LEGGERE
MANUAL SLIDING DOORS / PORTES COULISSANTES MANUELS / PUERTAS CORREDIZAS MANUALS

OMIPV00019 
- fine corsa per porta 240
- rh/lh opening limit stop x 240 door
- arrêt course pour portes 240
- fin de carrera para puertas 240

CT16036
- guida a pavimento con cuscinetto e viti
- floor guide with ball bearings and screws
- guide au sol avec roulements billes et vis 		
- guia a pavimento con rodaminetos  y tornillos

CT16036B
- guida a pavimento con cuscinetto ed asole
- floor guide with ball bearing and slots
- guide au sol avec roulements a billes et fentes	
- guia a pavimento con rodamientos y presillas

OMIPV00043
- guida a pavimento con ruota in plastica ed asole
- floor guide with plastic wheel and slots
- guide au sol avec roulette en plastique et fentes	  
- guia a pavimento con rodillo y presillas

TORM000008
- Registro per nuova guida inferiore (abbinato a SEL000033)
- Register for new lower guide (to be assembled with SEL000033)
- Registre pour nouveau guide inférieur 
   (a monter  avec SEL000033)
- Regulador guía inferior nueva (armar con SEL000033)

COLD ECH
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Doors on hinges / Portes sur charnière / Puertas sobre bisagr a

PORTE VA E VIENI
PUSH & PULL DOORS / PORTES VA-ET-VIEN / PUERTAS DE VAIVÉN

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

DOC85600
- Oblò ovale 663 x 343 mm
- oval window 663 x 343 mm
- oval hublot 663 x 343 mm 
- vantanilla 663 x 343 mm

6904004000002
- oblò 30X45 senza guarnizione
- porthole 30X45 without gasket
- hublot 30X45 sans joint
- ventanilla 30X45 sin burlete

6904004000011
- oblò 30X45 con guarnizione
- porthole 30X45 with gasket
- hublot 30X45 avec joint
- ventanilla 30X45 con burlete

663

36 - 45 mm

34
3

SELP000010 (H 150 mm)
SELP000400 (H 800 mm)
SELP000200 (H 1000 mm)

L = 1000 mm

COLD ECH
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

ATMOSFERA CONTROLLATA
CONTROLLED ATMOSPHERE / ATMOSPHÈRE CONTRÔLÉ / ATMÓSFERA CONTROLADA …

ARC0000009
- sportello con telaio per ATC
- glass view window with frame for ATC
- hublot en verre avec cadre pour l’ATC
- ventana de cristal con marco de ATC

ARC0000011
- Gancio eccentrico per ATC
- Eccentric hook for ATC
- crochet excentrique pour l’ATC
- Gancho excéntrico para el ATC

6909009000016
- tirante di serraggio per bordo battente superiore
- closing brace for upper rabbet edge
- tirant de serrage pour bord battant
- tirante de cerramiento para borde batiente

6909009000018/19 
- tirante di serraggio lato maniglia dx/sx
- closing brace for hanle side rh/lt-hand
- tirant de serrage pour poignée droite/gauche
- tirante de cerramiento para manilla dcha/izqda

6909009000020
- tirante di serraggio lato scorrimento dx/sx
- closing brace for sliding side rh/lt-hand
- tirant de serrage pour glissement droite/gauche
- tirante de cerramiento para corredizo dcha/izqda

COLD ECH
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6909010000155
- gancio di chiusura inferiore

- lower latch hook

- crochet de fermeture inférieur

- gancho de cierre inferior

69090010000059 modTN65
- registro piccolo per guida inferiore reversibile

- small reversible adjuster for lower guide

- petit registre pour guide inférieur revérsible

- registro pequeño para guía inferior reversible

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

ACCESSORI PLASTICA PER PORTE SCORREVOLI
PLASTIC ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS/ ACCESSOIRES PLASTIQUE PORTES COULISSANTES / ACCESORIOS DE PLÁSTICO PUERTAS 

69090010000097 modTN90
- registro grande per guida inferiore reversibile  
  per porte simmetriche (da montare con SEL000002)

- reversible rear register big for lower guide symmetric door  
  (to be assembled with SEL000002)

- registre grand pour guide inferieur reversible symmetric portes  
  (a monter avec SEL000002)

- registro grande en el riel inferior puertas simétricas  
  reversibles (armar con SEL000002)

OMIPV00003
- gancio di chiusura inferiore

- lower latch hook

- crochet de fermeture inférieur

- gancho de cierre inferior

69090010000060 modTN90-120
- registro grande per guida inferiore reversibile  
  per battenti asimmetrici
- large reversible adjuster for lower guide asymmetric 
   wings
- grand registre pour guide inférieur revérsible vantaux 
  asymmetric
- registro grande para guía inferior reversible ojas  
  asymetricas

OMIPV00020 modTN90-120
- registro per guida inferiore reversibile per porte simmetriche
- reversible rear register for lower guide for symmetric doors
- registre pour guide inférieur réversible  
   pour portes symétriques
- registro guía inferior reversible para puertas simetyricas

COLD ECH
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

ACCESSORI PLASTICA PER PORTE SCORREVOLI
PLASTIC ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS/ ACCESSOIRES PLASTIQUE PORTES COULISSANTES / ACCESORIOS DE PLÁSTICO PUERTAS 

6909010000159 (dx)
6909010000160 (sx)
- staffa per guida inferiore dx/sx  (da montare con SEL000002)

- rh/lh rear guide bracket  
  (to be assembled with SEL000002)

- bride pour guide inférieur droit/gauche  
  (a monter avec SEL000002)

- brida guía posterior derecha./izquierda  
  (armar con SEL000002)

OMIPV00034 (dx)
OMIPV00035 (sx)
- staffa per guida inferiore dx/sx (da montare con SEL000029)

- rh/lh rear guide bracket (to be assembled with SEL000029)

- bride pour guide inférieur droit/gauche  
  (a monter avec SEL000029)

- Brida guía posterior derecha/izquierda (armar con SEL000029)

6909010000162 (dx)
6909010000163 (sx)
- tappo per guida inferiore dx / sx (da montare con SEL000002)

- rh/lh rear guide plug 
  (to be assembled with SEL000002)

- bouchon pour guide inférieur droit/gauche  
  (a monter avec SEL000002)

- tapeta guía posterior derecha/izquierda  
  (armar con SEL000002)

OMIPV00005
- tappo per guida inferiore reversibile  
  (da montare con SEL000029)

- rear guide plug reversible (to be assembled with SEL000029)

- bouchon pour guide inferieur réversible  
  (a monter avec SEL000029)

- tapeta guía posterior (armar con SEL000029)

COLD ECH
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OMIPV00030 (dx)
OMIPV00031 (sx)
- rampa binario con incavo dx/sx

- right/left-hand rail ramp with cavity

- rampe rail avec cavité droite/gauche

- rampa vía con muesca dcha./izqda.

OMIPV00032 (dx)
OMIPV00033 (sx)
- rampa binario senza incavo dx/sx

- right/left-hand rail ramp without cavity

- rampe rail sans cavité droite/gauche

- rampa vía sin muesca dcha./izqda.

6909010000167 (dx)
6909010000168 (sx)
- testata per guida superiore dx/sx

- right/left-hand header for upper guide

- tete pour guide supérieure droite/gauche

- cabezal para guía superior dcha./izqda.

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

ACCESSORI PLASTICA PER PORTE SCORREVOLI
PLASTIC ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS/ ACCESSOIRES PLASTIQUE PORTES COULISSANTES / ACCESORIOS DE PLÁSTICO PUERTAS 

6909010000173
- fermo corsa di apertura reversibile
- reversibile door opening stop
- arret course a ouverture réversible
- tope de apertura reversible

COLD ECH
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ACCESSORI PLASTICA PER PORTE SCORREVOLI
PLASTIC ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS/ ACCESSOIRES PLASTIQUE PORTES COULISSANTES / ACCESORIOS DE PLÁSTICO PUERTAS 

6909010000170
- coppia supporti per maniglia frontale
- couple of support for front handle
- paire supports pour poignée frontale
- pareva soportes para manilla frontal

OMIPV00042
- coppia supporti per maniglia laterale
- couple of support for side handle
- paire supports pour poignée latérale
- pareva soportes para manilla lateral

6909010000154
- riscontro per maniglia esterna
- striker for external handle
- correspondance pour poignée externe
- anlcaje para manilla externa

6909010000092 RAL 7025
6909010000148 RAL 9010
- cuneo in NYLON H = 16,00 mm
- NYLON wedge H = 16,00 mm
- cale en NYLON H = 16,00 mm
- cuña en NYLON H = 16,00 mm

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

 OMIPV00018
- riscontro maniglia esterna
- external handle striker
- contre plaque poignee externe
- apoyo maneta extern

6909010000093 RAL 7025
6909010000149 RAL 9010
- cuneo in NYLON H = 22,00 mm
- NYLON wedge H = 22,00 mm
- cale en NYLON H = 22,00 mm
- cuña en NYLON H = 22,00 mm

COLD ECH



11

ACCESSORI PLASTICA PER PORTE SCORREVOLI
PLASTIC ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS/ ACCESSOIRES PLASTIQUE PORTES COULISSANTES / ACCESORIOS DE PLÁSTICO PUERTAS 

6909010000059
- tirante in PVC M12 x 160,00 mm
- PVC stay M12 x 160,00 mm
- tirant en PVC M12 x 160,00 mm
- espárrago de PVC M12 x 160,00 mm

6909010000060
- tirante in PVC M12 x 230,00 mm
- PVC stay M12 x 230,00 mm
- tirant en PVC M12 x 230,00 mm
- espárrago de PVC M12 x 230,00 mm

6909010000061
- tirante in PVC M12 x 300,00 mm
- PVC stay M12 x 300,00 mm
- tirant en PVC M12 x 300,00 mm
- espárrago de PVC M12 x 300,00 mm

6909010000062
- tirante in PVC M12 x 500,00 mm senza testa
- PVC stay M12 x 500,00 mm without head
- tirant en PVC M12 x 500,00 mm sans tête
- espárrago de PVC M12 x 500,00 mm sin cabeza

6909010000019
- dadi in PVC per tiranti M12
- PVC nuts for stays M12
- écrous en PVC pour tirants M12
- tuercas en PVC para tirantes M12

6909010000042
- rondella in PVC per tiranti M12
- PVC stay M12 ring
- rondelle en PVC pour tirants M12
- aradella en PVC para tirantes M12

Ø45,00 x 4,00 mm

6909010000122 RAL 7025
6909010000172 RAL 9005
- tappo copri foro Ø16,00
- hole cover Ø16,00
- bouchon protège-trou Ø16,00
- tapon cubreorificio Ø16,00

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

COLD ECH
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

ACCESSORI PLASTICA PER PORTE SCORREVOLI
PLASTIC ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS/ ACCESSOIRES PLASTIQUE PORTES COULISSANTES / ACCESORIOS DE PLÁSTICO PUERTAS 

6909010000074
- tappo copri foro Ø12,00 argento R9006
- hole cover Ø12,00 silver R9006
- bouchon protège-trou Ø12,00 argent R9006
- tapon cubreorificio Ø12,00 plata R9006

6909010000076
- tappo copri foro Ø12,00 bianco R9010

- hole cover Ø12,00 white R9010+B100

- bouchon protège-trou Ø12,00 blanc R9010

- tapon cubreorificio Ø12,00 blanco R9010

OMIPV00014
- sombrero chino con dado in acciaio zincato  
  inserito M10 - M12

- sombrero Chino with nut in galvanized steel  
  inserted M10 - M12

- sombrero chino avec écrou en acier galvanisé  
  inséré M10 - M12

- sombrero chino con tuerca en acero galvanizado  
  insertado M10 - M12

INJ235
- tappo a fungo con inserto di metallo M10

- mushroom cover with metal insert M10

- bouchon de champignon avec insert métallique M10

- Hongo tornillo con inserto de metal M10

TL000002
- tappo a fungo filettato senza inserto di metallo M8/10/12

- mushroom cover without threaded metal insert M8/10/12

- bouchon de champignon sans insert métallique M8/10/12

- sombrero del hongo tornillo sin inserto de metal M8/10/12

TL0000003
- tappo a fungo filettato aperto M12

- mushroom cover threaded open M12

- bouchon de champignon enfilé ouvert M12

- sombrero del hongo rosca abierta M12

COLD ECH
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

ACCESSORI PLASTICA PER PORTE SCORREVOLI
PLASTIC ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS/ ACCESSOIRES PLASTIQUE PORTES COULISSANTES / ACCESORIOS DE PLÁSTICO PUERTAS 

6909010000600CT
- distanziale rigido 40 mm

- stiff spacer 40 mm

- éspaceur rigide 40 mm

- distanciador rìgido 40 mm

JIG000002
- gancio blocco maschio

- camelock male 

- joint d’accrochage mâle

- gancho de union macho

JIG000003
- gancio blocco femmina

- camelock female 

- joint d’accrochage femelle

- gancho de union femenino

6909010000605CT
- distanziale rigido 60 mm

- stiff spacer 60 mm

- éspaceur rigide 60 mm

- distanciador rìgido 60 mm

6909010000610CT
- distanziale rigido 70 mm

- stiff spacer 70 mm

- éspaceur rigide 70 mm

- distanciador rìgido 70 mm

6909010000612CT
- distanziale rigido 80 mm

- stiff spacer 80 mm

- éspaceur rigide 80 mm

- distanciador rìgido 80 mm

6909010000614CT
- distanziale rigido 90 mm

- stiff spacer 90 mm

- éspaceur rigide 90 mm

- distanciador rìgido 90 mm

6909010000620CT
- distanziale rigido 120 mm

- stiff spacer 120 mm

- éspaceur rigide 120 mm

- distanciador rìgido 120 mm

40

60

70

80

90

120

COLD ECH
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

RINFORZI 
REINFORCEMENTS/ RENFORTS/ REFUERZOS

6901003000014
- piatto 18,00 x 3,00 mm per collegamento telaio e controtelaio

- rectangular base bar 18,00 x 3,00 mm connection  frame and 
  counterframe

- plat 18,00 x 3,00 mm liaison huisserie et contrehuisserie

- barra rectangular 18,00 x 3,00 mm para conectar el marco 
  y el marco auxiliar

6901003000012
- piatto 30,00 x 4,00 mm nel telaio ad L per rinforzi carrucole

- rectangular base bar 30,00 x 4,00 mm in L shape frame  
  for pulleys assembling

- plat 30,00 x 4,00 mm dans la huisserie plate  
  pour  le montages des poulies

- barra rectangular 30,00 x 4,00 mm en las poleas  
  marco L para refuerzos

6901003000013
- piatto 50,00 x 4,00 mm nel telaio ad L per rinforzi carrucole

- rectangular base bar 50,00 x 4,00 mm  in L shape frame  
  for pulleys assembling

- plat 50,00 x 4,00 mm dans la huisserie plate  
  pour  le montages des poulies

- barra rectangular 50,00 x 4,00 mm en las poleas  
  marco L para refuerzos

6901003000011
- piatto 20,00 x 4,00 mm nel telaio per rinforzi cerniere e ganci

- rectangular base bar 20,00 x 4,00 mm in flat frame 
  for assembling  hinges and hooks

- plat 20,00 x 4,00 mm dans la huisserie plate pour le montage 
  des chermieres et des crochet de fermeture

- barra rectangular 20,00 x 4,00 mm en los refuerzos del marco 
  para las bisagras y ganchos

COLD ECH
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6909010000520CT / 6909010000521CT
- valvola di compensazione MAXI TN / BT
- compensation valves MAXI TN / BT
- soupapes pour chambre froides MAXI TN / BT 
- valvola compensadora MAXI TN / BT

JIG000001
- valvola di compensazione
- compensation valves 
- soupapes pour chambre froides 
- valvola compensadora 

FERM00002
- valvola di compensazione
- compensation valves
- soupapes pour chambre froides 
- valvola compensadora

6909010000500CT / 6909010000501CT
- valvola di compensazione MINI TN / BT
- compensation valves MINI TN / BT
- soupapes pour chambre froides MINI TN / BT 
- valvola compensadora MINI TN / BT

6909010000510CT / 6909010000511CT
- valvola di compensazione STANDARD TN / BT
- compensation valves STANDARD TN / BT
- soupapes pour chambre froides STANDARD TN / BT 
- valvola compensadora STANDARD TN / BT

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

VALVOLE DI COMPENSAZIONE
COMPENSATION VALVES / SOUPAPES POUR CHAMBRE FROIDES / VALVOLA COMPENSADORA 

INT0000500
- valvola di compensazione EVO MAXI ELEBAR
- compensation valves EVO MAXI ELEBAR
- soupapes pour chambre froides EVO MAXI ELEBAR
- valvola compensadoraEVO MAXI ELEBAR

COLD ECH
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

RESISTENZE 
HEATER / CORDON CHAUFFANT / RESISTENCIA

MONOUSCITA 
- standard in bobina

- in rolls :watt and ohm accordingly the lenght 
- en bobine:watt et okm selon la longeur

RESISTENZA 220V/24V
• DIAMETRO 3,5 mm.

• CLASSE DI PROTEZIONE II

• VALORI OHMNICI DA 6.3 A 200

• TENSIONE DI ALIMENTAZIONE 230V ± 10% (50 Hz)

• POTENZA SPECIFICA DISSIPATA 30 W/m -2/+3

• CONFORME ALLE NORME IEC EN60335-1 E CENELEC HD289 S1

• TEMPERATURA SUPERFICIALE RAGGIUNGIBILE SUL CAVO: 92° C.

HEATING CABLE 220V/24V  FOR FRAME
• DIAMETER 3.5 mm.

• PROTECTION CATEGORY II

• OHMIC RESISTANCE FROM 6.3 TO 200

• POWER SUPPLY 230V + 10% (50Hz)

• SPECIFIC DISSIPATED POWER 30 W/m -2/+3

• COMPLIES WITH IEC EN60335-1 AND  
   CENELEC HD289    S1 STANDARDS

CORDON CHAUFFAUT 220V/24V V POUR BATI
• DIAMÈTRE 3,5 mm.

• CLASSE DE PROTECTION II

• VALEURS OHMIQUES DE 6,3 à 200

• TENSION D’ALIMENTATION 230 V ±10% (50 Hz)

• PUISSANCE SPÉCIFIQUE DISSIPÉE 30 W/m -2/+3
• CONFORME AUX NORMES CEI EN 60335-1  
   et CENELEC HD289 S1

• TEMPÉRATURE SUPERFICIELLE POUVANT  
   ÊTRE ATTEINTE   SUR LE CORDON: 92°C.

RESISTENCIA CALEFACTORIA 220V/24V  
PARA MARCO
• DIÁMETRO: 3,5 mm

• CLASE DE PROTECCIÓN: II

• VALORES ÓHMICOS: DE 6,3 A 200

• TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN: 230 V ± 10% (50 Hz)

• POTENCIA ESPECÍFICA DISIPADA: 30 W/m-2/+3

• EN CONFORMIDAD CON LAS NORMATIVAS  
   IEC EN60335-1 Y CENELEC HD289 S1

• TEMPERATURA SUPERFICIAL ALCANZABLE  
   EN EL CABLE: 92ºC  

GAMMA LUNGHEZZE

DA 5,9 A 6,5 mt.

DA 6,6 A 7,5 mt.

DA 7,6 A 8,5 mt.

DA 9,6 A 10,5 mt.

DA 10,6 A 11,5 mt.

DA 13,1 A 14 mt.

DA 15,6 A 16,5 mt.

DA 16,6 A 17,5 mt.

DA 4,7 A 5,2 mt.

DA 3 A 3,5 mt.

DA 3,6 A 4,1 mt.

DA 4,2 A 4,6 mt.

DA 5,3 A 5,8 mt

DA 8,6 A 9,5 mt.

DA 11,6 A 13 mt.

DA 14,1 A 15,5 mt..

Ø 35

Bobine 250 m
per telaio

COLD ECH
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Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

RESISTENZE 
HEATER / CORDON CHAUFFANT / RESISTENCIA

TAGLIATI SU  MISURA

- like standard but prepared and cutte by single lenght
- standard mais  coupe’ en pieces

RESISTENZA 24V
• DIAMETRO 5,0 mm.

• CLASSE DI PROTEZIONE II

• TENSIONE DI ALIMENTAZIONE 24 V

• POTENZA SPECIFICA DISSIPATA 30 W/m -2/+3

• CONFORME ALLE NORME IEC EN60335-1 E CENELEC HD289 S1

HEATING CABLE 24 V FOR BLADE
• DIAMETER 5.0 mm.

• PROTECTION CATEGORY II

• POWER SUPPLY 24 V

• SPECIFIC DISSIPATED POWER 27 W/m-2/+3

• COMPLIES WITH IEC EN60335-1 AND  
   CENELEC HD289 S1 STANDARDS

• HEATING CABLE DATA SHOWN ON EACH SAMPLE

CORDON CHAUFFAUT 24 V POUR VANTAIL
• DIAMÈTRE 5,0 mm.

• CLASSE DE PROTECTION II.

• TENSION D’ALIMENTATION 24 V

• PUISSANCE SPÉCIFIQUE DISSIPÉE 27 W/m-2/+3

• CONFORME AUX NORMES CEI EN 60335-1  
   ET CENELEC HD289 S1

• CARACTÉRISTIQUES DU CORDON CHAUFFANT  
   REPORTÉES SUR CHAQUE ÉCHANTILLON

RESISTENCIA CALEFACTORIA 24 V  
PARA BATIENTE
• DIÁMETRO: 5,0 mm

• CLASE DE PROTECCIÓN: II

• TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN: 24 V

• POTENCIA ESPECÍFICA DISIPADA: 27 W/m -2/+3

• EN CONFORMIDAD CON LAS NORMATIVAS IEC 
EN60335-1 Y CENELEC HD289 S1

• DATOS DEL CABLE DE CALENTAMIENTO INDICADOS 
EN TODAS LAS MUESTRAS

GAMMA LUNGHEZZE

4,84 mt.

5,14 mt.

5,34 mt.

5,54 mt.

5,74 mt.

5,94 mt.

6,14 mt.

6,34 mt.

6,54 mt.

6,74 mt.

6,94 mt.

7,14 mt.

7,34 mt.

7,54 mt.

7,74 mt.

7,94 mt.

8,14 mt.

8,34 mt.

8,54 mt.

8,74 mt.

8,94 mt.

9,14 mt.

9,34 mt.

9,54 mt.

9,74 mt.

9,94 mt.

10,14 mt.

10,34 mt.

10,54 mt.

10,74 mt.

10,94 mt.

11,14 mt.

11,34 mt.

11,54 mt.

11,74 mt.

11,84 mt.

12,14 mt.

per Battente

COLD ECH
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RESISTENZE 
HEATER / CORDON CHAUFFANT / RESISTENCIA

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

POTERE COSTANTE

- constant power
- puissance constante

CAL0000020
- resistenza potenza costante d.3 senza maglia metallica 
- costant power d.3 without metallic protection
- cordon chaffant à puissances d.3 sans protection métallique
- resistencia con potencia costante d.3 sin proteccion metalica

CAL0000021
- resistenza potenza costante d.3 con protezione metallica 
- costant power d.3 with metallic protection
- cordon chaffant à puissances d.3 avec protection métallique
- resistencia con potencia costante d.3 con proteccion meta-
lica

CAL0000022
- resistenza potenza costante d.5 con protezione metallica 
- costant power d.5 with metallic protection
- cordon chaffant à puissances d.5 avec protection métallique
- resistencia con potencia costante d.5 con proteccion meta-
lica

CAL0000023
- resistenza potenza costante d.5 senza maglia metallica 
- costant power d.5 without metallic protection
- cordon chaffant à puissances d.5 sans protection métallique
- resistencia con potencia costante d.5 sin proteccion metalica

CAL0000008
- kit di montaggio
- kit for assembling
- kit pour l’assemblage
- kit para El montaje 

COLD ECH
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PORTE SCORREVOLI MANUALI
MANUAL SLIDING DOORS / PORTES COULISSANTES MANUELS / PUERTAS CORREDIZAS MANUALS

BATTENTE / DOORBLADE

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

N° Codice - Code Code - Codigo

1 OMIP000004
OMIP000005

6909004000060
6909004000061 dx
6909004000062 sx

D

2 69090030000900 D

3 SEL000012
SEL000013

TN95 - BT95  
BT120 - BT140 A

4 6909001000059
6909001000060
6909001000097

D

5 OMIPV000015
6909003000063
69090030000877

D

6 ISE000008
ISE000007
69090050000003

TN95 - BT95  
BT120 - BT140 C

7 ISE000005
ISE000009
ISE000002CT

TN95 - BT95  
BT120 - BT140 C

8 6909010000092
6909010000148

6909010000093
6909010000149 D

9 OMIPV000004 D

10 OMBE000001
DER0000100

TN95 - BT95  
BT120 - BT140 D

11 6909002000056 D

COLD ECH
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TELAIO / FRAME

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

PORTE SCORREVOLI MANUALI
MANUAL SLIDING DOORS / PORTES COULISSANTES MANUELS / PUERTAS CORREDIZAS MANUALS

N° Codice - Code Code - Codigo

1 6909004000168 sx D

2 69010210000037 A

3 69010210000034 A

4 SEL000003 a

5 6909010000150 dx
6909010000151 sx

6909010000152 dx
6909010000153 sx D

6 SEL0000021 C

7 PVC000001 C

8 6901020000017 B

9 6909010000167 dx D

10 6909010000173  D

11 6901021000027 SEL000004 A

12 OMIPV000003 D

13 6909010000159 dx 6909010000160 sx D

14 SEL000002 A

15 6909010000162 dx 6909010000163 sx D

16 6909010000154 TN95 - BT95  
BT120 -BT140

D

17 6901003000011 A

18 6901003000012 A

19 6901003000013 A

20 6901003000014 A

COLD ECH
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BATTENTE / DOORBLADE

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

PORTE SCORREVOLI AUTOMATICHE
AUTOMATIC SLIDING DOORS / PORTES COULISSANTES AUTOMATIQUES / PUERTAS CORREDIZAS AUTOMÁTICOS

N° Codice - Code Code - Codigo

1 OMIP000004
OMIP000005

6909004000060
6909004000061 dx
6909004000062 sx

D

2 6909003000090 D

3 SEL000012
SEL000013

6901021000016 TN95 - BT95  
BT120 - BT140 A

4 6909001000059
6909001000060
6909001000097

D

5 OMIPV000015 6909003000063
69090030000877 D

6 ISE000008
ISE000007

69090050000003 TN95 - BT95  
BT120 - BT140 C

7 ISE000005
ISE000009

ISE000002CT TN95 - BT95  
BT120 - BT140 C

8 6909010000092
6909010000148

6909010000093
6909010000149 D

9 OMIPV000004 D

10 OMBE000001
DER0000100

TN95 - BT95  
BT120 - BT140 D

11 6909002000056 D

COLD ECH
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Doors on hinges / Portes sur charnière / Puertas sobre bisagr a

BATTENTE E TELAIO 
DOORBLADE AND FRAME 

PORTE SU CERNIERA
DOORS ON HINGES / PORTES SUR CHARNIÈRE / PUERTAS SOBRE BISAGRA

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

N° Codice - Code Code - Codigo

1 OMIP000012
OMIP000013

TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 D

2 SEL000011
SEL000013

SEL000012 TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 D

3 ISE000005
ISE000009

ISE000024 TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 A

4 690900100008
690900100007

6909005000003 TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 D

5 OMIPV000050 JOR000001 D

6 PVC000001 C

7 PVC000100 C

8 6901003000011 D

9 6901003000012 D

10 6901003000013 D

11 6901003000014 D

COLD ECH



N° Codice - Code Code - Codigo

1 OMIP000012
OMIP000013

TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 D

2 SEL000011
SEL000013

SEL000012 TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 D

3 ISE000005
ISE000009

ISE000024 TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 A

4 690900100008
690900100007

6909005000003 TN65 - TV95  
BT95 - BT120 - BT140 D

5 OMIPV000050 JOR000001 D

6 PVC000001 C

7 PVC000100 C

8 6901003000011 D

9 6901003000012 D

10 6901003000013 D

11 6901003000014 D

PORTE UFFICIO
OFFICE DOORS / PORTES BUREAUX / PUERTAS OFICIO

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

BATTENTE E TELAIO
DOORBLADE AND FRAME  

N° Codice - Code Code - Codigo

1 ODA000004
ODA000005

ODA000008
D

2 SVV037025 A

3 POL025 A

4 SV037013 A

5 SV038032 A

6 6909004000027CT dx 
6909004000028CT sx

6909004000036 dx 
6909004000037 sx D

7 ANG05 A

8 SV037047 A

9 OC041108 A

COLD ECHCOLD ECH
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a

PUSH ANTIPANICO
EMERGENCY PUSH

PUSH ANTIPANIQUE
PUSH EMERGENZIA

MANIGLIA ANTIPANICO
EMERGENCY HANDLE

POIGNÈE ANTIPANIQUE
MANILLA EMERGENZIA

MANIGLIONE ANTIPANICO
EMERGENCY HANDLE
BARRE ANTIPANIQUE
BARRA EMERGENZIA

OPTIONAL

PORTE UFFICIO
OFFICE DOORS / PORTES BUREAUX / PUERTAS OFICIO

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

COLD ECH
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DUE ANTE / TWO WINGS

PORTE VA E VIENI
PUSH & PULL DOORS / PORTES VA-ET-VIEN / PUERTAS DE VAIVÉN

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

N° Codice - Code Code - Codigo

1 OMIP 000007
OMIP000016

OMIP 000009
OMIP000017 D

2 SELP000001
SELP000400

SELP000200 A

3 6909050000052 A

4 6909050000053 a

5 SEL000016 D

6 690400400003 C

7 6909050000054 C

8 PVC000001 B

9 PVC000100 D

10 6901003000011 D

11 6901021000027 SEL000004 A

12 6901003000013 D

13 6901003000014 D

COLD ECHCOLD ECH
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PORTE VA E VIENI
PUSH & PULL DOORS / PORTES VA-ET-VIEN / PUERTAS DE VAIVÉN

Tutte le informazioni riportate nel presente catalogo possono subire modifiche e cambiamenti in qualunque momento ad insindacabile giudizio della COLDTECH srl.
All descriptions and specifications are subject to change by Coldtech s.r.l. at any time without notice.

N° Codice - Code Code - Codigo

1 OMIP000009
OMIP000016

OMIP000009 
OMIP000017 D

2 SELP000001
SELP000400

SELP000200 A

3 6909050000052 A

4 SEL000016 a

5 690400400003 D

6 6909050000054 C

7 PVC000001 C

8 PVC000100 B

9 6909050000053 D

10 6901003000011 D

11 6901003000012 A

12 6901003000013 D

13 6901003000014 D

COLD ECHCOLD ECH
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